
ក្បែរនោះ ហើយទស្សនារបំា ពេលខ្លះស្តាប់ទំនុក

ច្រៀងដោយយកចិត្តទុកដាក់ ដើម្បីព្យាយាម

ស្វែងយល់អត្ថន័យ ពេលខ្លះធ្វើតាមក្បាច់រាំរបស់

ស្រ្តីជនជាតិហានី។

"មករាំជាមួយពួកយើង"! អ្នកមីង លី 

សៀវហួយ ដែលជាជនជាតិហានីកំពុងរាំ បាន

ឃើញមិត្តបរទេសម្នាក់នេះ ហើយគ្រវីដៃ

ទៅគាត់ដោយក្តីរាក់ទាក់ ដោយហៅគាត់ឱ្យមក

ចូលរួមរាំជាមួយគ្នា។ "នេះគឺជារបាំប្រពៃណី

របស់ប្រជាជនហានីយើងដែលមានឈ្មោះថា

របាំលឺហ្សូរ របាំនេះសម្តែងអារម្មណ៍ដ៏សម្បូរ

បែប និងជាការបង្កប់នូវស្មារតីរបស់ប្រជាជន

ហានីយើង។ "មក ខ្ញុំនឹងបង្រៀនលោកនូវក្បាច់

មួយចំនួន ងាយរៀនចេះណាស់"។ អ្នកមីង លី 

សៀវហួយ និយាយផង ហើយបង្រៀនផង។

លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ រាំតាមអ្នកមីងយ៉ាង

សប្បាយរីករាយ។ បន្ទាប់ពីរាំរួច គំនិតមួយបាន

កើតក្នុងចិត្តរបស់លោក លោកសង្ឃឹមថា នឹង

ឆ្លៀតឱកាសនេះដើម្បីចែករំលែករបាំប្រពៃណី

ខ្មែរជាមួយនឹងមិត្តភក្តិហានីដែលមានភាពរស់-

រាយរាក់ទាក់ និងកក់ក្តៅ។

"ជើងឆ្វេងបោះជំហានទៅមុខ បត់កដៃឆ្វេង 

ប្រទេសចិន-ខេត្តយូណាន
កោះសនិ្តភាព លេខ ៤៤ ៤៤    ថ្ងៃ ព្រហស្បតិ៍ ទី ១១ ខែ មេសា  មេសា ឆ្នាំ ២០២៤២០២៤១២

អ្នកនិពន្ធភាសាចិន ៖ RAN XIULAN  អ្នកនិពន្ធភាសាខ្មែរ ៖ LI ZHA  SHEN YAN  រចនារូបភាព ៖ SUN YONGGANG

ដោយ ៖ លីស្សា  សេ យ៉ាន

លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ ទៅស្វែងរក

អរិយធម៌កសិកម្មអំពីដីស្រែកាំជណ្តើរ

ដើរកម្សាន្តនៅខេត្តយូណាន ទៅទស្សនានៅអង្គរ
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ការបកស្រាយចិនចេញពីអំណាន

"ខ្ញុំហាក់ដូចជាព្ញនរណាម្នាក់កំពុងលេង

ភ្លេង។" នៅពេលដែលដើរចូលទៅក្នុងភូមិ តន្ត្រី

ដ៏រីករាយបានទាក់ទាញចំណាប់អារម្មណ៍របស់

លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ ហើយគាត់បានដើរ

ឆ្ពោះទៅកាន់ទិសដៅនៃសំឡេងតន្ត្រីយ៉ាងលឿន។ 

នៅទីធ្លាក្នុងភូមិ គេកំពុងរាំរបាំប្រពៃណីជនជាតិ

ហានី ស្ត្រីៗស្លៀកសម្លៀកបំពាក់់ប្រពៃណីហានី

ចម្រុះពណ៌រាំជារង្វង់ គេរាំតាមចង្វាក់ផង គ្រឿង-

អលង្ការប្រាក់បញ្ចេញសំឡេងដ៏រណ្តំផង។

លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ ត្រូវបានទាក់-

ទាញយ៉ាងខ្លាំងដោយទិដ្ឋភាពនេះ គាត់ឈរនៅ

ក្រោយចេញពីសិក្សា ឬពេលទំនេរចុង

សប្តាហ៍ កុមារមកពីទីក្រុងគុនមីង មឺងជឺ ប៉ាវ-

សាន មណ្ឌលតាលី និងកន្លែងផ្សេងទៀតក្នុង

ខេត្តយូណាន បានមកបណ្ណាគារ ឬបណ្ណាល័យ 

ដោយមានជំនួយ អមដំណើរនិងការអានពីឪពុក

ម្តាយ និងគ្រូបង្រៀន បន្តបង្កើនចំណេះដឹង 

និងរីកចម្រើនដោយសប្បាយរីករាយ។ យក

សៀវភៅទុកជាស្ពាន បានបង្កើតបរិយាកាស

អំណានដ៏ល្អប្រសើរ៕ (រូបថតដោយកាសែត

យូណានដេលី៑)

រឿងរ៉ាវ

វីដេអូអាហារឆ្ងាញ់របស់យុវជនចិន
ទទួលបានការពេញនិយមនៅកម្ពុជា

BaFido ជាអ្នកបង្កើតវីដេអូខ្លដ៏ីល្បីម្នាក់នៅ

ប្រទេសកម្ពុជា។ វីដេអូមួយដែលបង្រៀនអ្នក

និយមលេងអុីនធើណែតពីវិធីធ្វើជ្រក់បន្លែអាចឱ្យ

គាត់ទទួលបានអ្នកទស្សនាជិត ៤,៥ លានដង 

និងអ្នកចុចចូលចិត្ត ៥៩ ម៉ឺននាក់ វីដេអូកំប្លែង

និងជំនាញធ្វើម្ហូបដ៏អស្ចារ្យរបស់គាត់ទទួលបាន

កោតសរសើរពីអ្នកទស្សនា។ BaFido ក៏ពូកែច្រៀង

ដែរ ហើយអាចច្រៀងបានទាំងបទចិន និងខ្មែរ

ទេពកោសល្យដ៏ប៉ិនប្រសព្វរបស់គាត់បានធ្វើឱ្យ

គាត់មានប្រជាប្រយិភាពយ៉ាងខ្លាំងក្នុងចណំោម

យុវវ័យក្នុងតំបន់។

តារាសរសេរប្លកុខ្មែរដែលនិយាយភាសាខ្មែរ

បានយ៉ាងស្ទាត់ជំនាញម្នាក់នេះ គឺឈ្មោះ យ៉ាង

អីុតុង ជាយុវជនមកពីតំបន់ស្វយ័តជនជាតិជួង

ក្វាងស៊ី ប្រទេសចិន។

ក្នុងឆ្នាំ២០១៣ លោក យ៉ាង អីុតុង មាន

អាយុ ១៨ ឆ្នាំ ធ្វើការជាចុងភៅនៅក្នុងភោជ-

នីយដ្ឋានចិនមួយក្នុងទីក្រុងភ្នំពេញ ការច្រៀង

គឺជាចំណង់ចំណូលចិត្ត ហើយគាត់ត្រូវបានគេ

អញ្ជើញឱ្យច្រៀងនៅក្នុងកម្មវិធីជាច្រើន។ ក្នុង

ឆ្នាំ២០១៥ លោក យ៉ាង អីុតុង បានស្គាល់

មិត្តស្រីដែលជាកញ្ញាខ្មែរឈ្មោះប៉ោអឺ ប៉ោអឺ 

លើកទឹកចិត្តគាត់ឱ្យបង្ហោះវីដេអូច្រៀងចម្រៀង

នៅលើ TikTok។ ហើយអ្នកទាំងពីរបានរៀបការ

នៅឆ្នាំ២០១៩។

ក្រោយពីទទួលបានសមិទ្ធិផលតូចៗនៅក្នុង

ទិន្នន័យគណនី TikTok លោក យ៉ាង អុីតុង បាន

គិតឃើញជំនាញរបស់គាត់គឺធ្វើម្ហូប ដើម្បីផ្តល់

ឱ្យប្រជាជន់គណនីកម្ពុជានូវមាតិកាវីដេអូដែល

មានគុណភាពខ្ពស់ និងសម្បូរបែប។

នៅលើគណនីប្រព័ន្ធផ្សព្វផ្សាយសង្គមរបស់ 

BaFido អ្នកអាចមើលឃើញការបង្រៀនធ្វើម្ហបូ

ចិន និងខ្មែរជាច្រើនប្រភេទដែលត្រូវបានអនុវត្ត

តាមរបៀបងាយស្រួល និងកំប្លែង។ វីដេអូមួយ

មានចំណងជើងថា "ហេតុអ្វីបានជាយើងញ៉ាំមី

ក្នុងឱកាសបុណ្យចូលឆ្នាំចិន?" បានប្រើថ្ងៃ

ចូលឆ្នាំចិនជាប្រធានបទ និងប្រើប្រាស់គ្រឿង-

សមុទ្រខ្មែរជាគ្រឿងផ្សំនោះ ទទួលបានការចូល-

មើលលានម៉ឺនដង និងចុចចូលចិត្ត ១៤ ម៉ឺន

នាក់។

ក្នុងរយៈពេល ៦ ឆ្នាំនៃការបង្កើតប្រព័ន្ធ

ផ្សព្វផ្សាយដោយខ្លួនឯង វីដេអូខ្លីរបស់លោក 

យ៉ាង អុីតុង បានជួយយុវជនកម្ពុជាកាន់តែ

ច្រើនឱ្យយល់កាន់តែស៊ីជម្រៅអំពីវប្បធម៌ចិន។

ឥឡូវនេះ លោក យ៉ាង អីុតុង បានបើក

ការិយាល័យផ្ទាល់ខ្លួន។ បច្ចុប្បន្ន គាត់ និងក្រុម

ការងារកំពុងពង្រីកកិច្ចសហប្រតិបត្តិការយ៉ាង

សកម្មជាមួយភាគីពាក់ព័ន្ធប្រទេសកម្ពុជា មាន

គម្រោងថតវីដេអូផ្សព្វផ្សាយពីទេសចរណ៍ ព្រម-

ទំាងគ្រោងបើកកម្មវិធីសម្ភាសន៍បុគ្គលមួយដោយ

ប្រើភាសាចិន ខ្មែរ និងអង់គ្លេស។ តាមទស្សនៈ

របស់ BaFido អាចណែនាំទេសភាពធម្មជាតិ

ដ៏ស្រស់ស្អាត និងទំនៀមទម្លាប់មនុស្សធម៌ដ៏

ពិសេសរបស់ប្រទេសកម្ពុជាទៅកាន់ទស្សនិកជន

ចិន និងពិភពលោក៕

សៀវភៅទុកជាស្ពាន ដើម្បីទស្សនាមើលពិភពលោក

ហើយទាញដៃស្តាំចុះ..." ចលនានៃរបាំប្រពៃណី

ខ្មែរមានចង្វាក់ និងភាពឆើតឆាយ ហើយ

អ្នកមីងរៀនចេះក្បាច់រាំនេះយ៉ាងឆាប់រហ័ស។ 

នៅពេលដែលភ្លេងប្រពៃណីខ្មែរដ៏ពិរោះរណ្តំត្រូវ

បានបន្លឺឡើង អ្នកមីងបានដើរតាមលោកបណ្ឌិត

ជា មុនីឫទ្ធិ រាំរបាំប្រពៃណីខ្មែរ  "ការផ្លាស់ប្តូរ" 

របាំបាននាំមកនូវភាពស្រស់ស្រាយ និងភាព

សប្បាយរីករាយតាមរយៈវប្បធម៌បរទេស។

អ្នកស្រុកថែមទាំងចង់ផ្លាស់ប្តូរនូវប្រាជ្ញា

ជីវិតដែលបង្កប់នៅក្នុងភាសា សម្លៀកបំពាក់់ 

ម្ហូបអាហារ និងវប្បធម៌ផ្សេងៗទៀត។

ដោយ ៖ វេបសាយសារព័ត៌មានចិន 

នារសៀលថ្ងៃមួយក្នុងរដូវផ្ការីក លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ សមាជិកគណៈកម្មាធិការប្រតិបត្តិនៃសមាគមមិត្តភាពកម្ពុជា-ចិន និងជាប្រធានសមាគមអ្នកស្រាវជ្រាវវឌ្ឍនភាពកម្ពុជា-ចិន 

ដែលស្លៀកសម្លៀកបំពាក់ប្រពៃណីខ្មែរ ដើម្បីស្វែងរកមូលហេតុដែលសម្រេចបាននូវការឯកភាពគ្នាប្រកបដោយសុខដុមរមនានៃការការពារ និងការអភិវឌ្ឍក្នុងតំបន់បេតិកភណ្ឌវប្បធម៌

ពិភពលោក បានដើរតាមផ្លូវតូចទៅដល់ភូមិអាជឺខឺ ឃុំស៊ីនចេ ស្រុកយាន់យាំង មណ្ឌលស្វយ័តជនជាតិហានី និងជនជាតិយី ហុងហឺ ខេត្តយូណាន ដែលជាភូមិប្រពៃណីថ្នាក់ជាតិ និងជា

ភូមិសំខាន់មួយក្នុងតំបន់ដីស្រែកាំជណ្តើរ ហានី ហុងហឺ ដែលជាតំបន់បេតិកភណ្ឌវប្បធម៌ពិភពលោក។

នៅថ្ងៃនេះ លោកបណ្ឌតិ ជា មុនីឫទ្ធ ិបាន

ជួបជាមួយគ្រូ និងនិស្សិតដ៏គួរឱ្យស្រឡាញ់មួយ

ក្រមុនៅសារមន្ទរីវប្បធម៌ស្រែរាងជណ្តើរ ហានី។

កញ្ញា ធាន ម៉ានស៊ូ ជានិស្សិតជំនាញផ្នែក

រចនារូបភាពនៃវិទ្យាស្ថានហុងហឺ ខេត្តយូណាន 

បានចង្អុលទៅសម្លៀកបំពាក់ប្រពៃណីជនជាតិ

ហានីដែលបង្ហាញនៅលើជញ្ជាំង ហើយបាន

ណែនាំដល់លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ ថា 

"សម្លៀកបំពាក់របស់ជនជាតិហានីភាគច្រើន

ប្រើប្រាស់ពណ៌ខៀវ និងខ្មៅជាពណ៌ផ្ទៃខាងក្រោយ

ហើយត្រវូបានតុបតែងដោយពណ៌ក្រហម លឿង 

ខៀវ បៃតង ស្វាយ ប្រផេះ និងស។ ពណ៌ក្រហម

តំណាងឱ្យស្ថានសួគ៌ ព្រះ ព្រះអាទិត្យ និងអណ្តាត-

ភ្លើង ហើយតំណាងឱ្យពន្លឺ ក្តីសង្ឃឹម និងភាព

រស់រវើក ពណ៌ខ្មៅជាពណ៌ការពារ ជួយមនុស្ស

អាចរស់នៅ និងបន្តពូជបានប្រសើរឡើង ហើយ

ពណ៌សកត់ត្រាប្រវត្តិសាស្រ្តរបស់ប្រជាជនហានី 

និងជានិមិត្តរូបនៃសន្តិភាព"។ នៅថ្ងៃនេះ ក្រោម

ការដឹកនាំរបស់គ្រូនាង នាង និងមិត្តរួមថ្នាក់

របស់នាងបានទៅទស្សនានៅស្រុកយាន់យ៉ាង 

ដើម្បីធ្វើការស្រាវជ្រាវក្នុងការរៀបចំសម្រាប់

និក្ខេបបទបញ្ចប់ការសិក្សារបស់ពួកគេ។ នៅ

សារមន្ទីរ ពួកគេបានជួបលោកបណ្ឌិត ជា 

មុនី ឫទ្ធិ មិត្តបរទេសនោះដែលចង់ដឹងអំពី

វប្បធម៌ជនជាតិរបស់ប្រទេសចិនខ្លាំងណាស់។

ដោយឮថាលោកបណ្ឌតិមកពីប្រទេសកម្ពជុា

និស្សិតឈ្មោះ លី ហុង ដែលមានការចាប់អារម្មណ៍

យ៉ាងខ្លាងំលើវប្បធម៌ជនជាតិក្នងុតំបន់អាសី៊អាគ្នេយ៍

ក៏បានចូលរួមពិភាក្សាផងដែរ។ "ភាសាជនជាតិ

មាវនៅខេត្តយូណានមានភាពស្រដៀងទៅនឹង

ភាសារបស់ជនជាតិភាគតិចមួយចំនួនក្នងុប្រទេស

ឡាវ និងប្រទេសកម្ពុជា។ ប្រសិនបើមានឱកាស

ខ្ញុំចង់ទៅលេងប្រទេសទាំងពីរនេះ"។ សម្តីរបស់ 

លី ហុង បានបើកប្រធានបទសំណេះសំណាល

របស់លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ។

លោកបណ្ឌិត ជា មុនីឫទ្ធិ បានណែនាំថា 

"នៅដើមសម័យសាមកុកកាលពីជាង ១ ៧០០ 

ឆ្នាំមុន មន្ត្រីតុងអ៊ូលោក ខាង ថៃ និងលោក 

ជូ អីុង ដែលជាបេសកជន បានធ្វើដំណើរទៅ

ដល់ប្រទេសកម្ពជុា (ពេលនោះហៅថា អាណា-

ចក្រហ្វូណន)។ ក្រោយមក លោក ចូវ តាក្វាន់

ជាបេសកជននៃរាជវង្សយាន់ (គ.ស ១២៧១-

១៣៦៨) បានធ្វើដំណើរទៅដល់ប្រទេសកម្ពុជា 

ហើយបានសរសេរសៀវភៅ ‹‹កំណត់ហេតុអំពី

ប្រពៃណីនៃអ្នកស្រុកចេឡា›› ជាបន្ទាប់លោក 

ជឺង ហ៊ឺ មន្ត្រីក្នុងរាជវង្សមីង (គ.ស ១៣៦៨-

១៦៤៤) ក៏បានមកដល់ប្រទេសកម្ពុជាផងដែរ 

ក្នុងអំឡុងពេលធ្វើនាវាចរណ៍ទៅទិសខាងលិច... 

ប្រទេសកម្ពុជា និងចិនមានប្រវត្តិទំនាក់ទំនង 

និងការផ្លាស់ប្តូរវប្បធម៌ដ៏យូរលង់មកហើយ"។ 

លោកបណ្ឌិតបាននិយាយជាមួយនិស្សិតដែល

បានជួបដោយចៃដន្យ និងអញ្ជើញថា "ខ្ញុសំង្ឃឹម

ថាអ្នកទាំងអស់គ្នានឹងមានឱកាសទៅប្រទេស

កម្ពុជា និងទៅស្វែងរកការបំផុសគំនិតសិល្បៈ

នៅប្រាសាទអង្គរវត្តជាបេតិកភណ្ឌពិភពលោក"!

(រូបភាពដោយ វ៉ាង ហួន សេ យ៉ាន លីហ្សា

ចាំង យូ និង យ៉ាង លីងលីង)

យើងរាំរបាំនៃ "ការផ្លាស់ប្តូរ"យើងរាំរបាំនៃ "ការផ្លាស់ប្តូរ"

"សូមស្វាគមន៍មកកាន់ប្រាសាទអង្គរវត្ត ដើម្បី ស្វែងរកការបំផុសគំនិតថ្មី""សូមស្វាគមន៍មកកាន់ប្រាសាទអង្គរវត្ត ដើម្បី ស្វែងរកការបំផុសគំនិតថ្មី"


